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Принадлежности
✎✎ Убедитесь, что следующие принадлежности включены в комплект модернизации. Если какой-либо элемент комплекта отсутствует, 

обратитесь к своему дилеру.

Комплект модернизации LAN адаптер Пульт “Smart Touch” Батарейки (2 шт. ААА) Инструкция пользователя

Особенности комплекта модернизации
•• SMART HUB: Комплект модернизации обеспечивает доступ к службе Smart Hub, универсальному развлекательному центру для всей 

семьи. Благодаря Smart Hub можно просматривать страницы в Интернете, загружать приложения и поддерживать связь с семьей и 
друзьями через службы социальных сетей. Кроме того, вы сможете просматривать фото, видео и прослушивать музыку с внешних 
устройств хранения.

•• e-Manual: подробное встроенное в комплект модернизации руководство пользователя, которое можно просматривать на экране.
•• Smart Touch Control: Пульт Smart Touch Control упрощает использование телевизора и делает его более удобным. Например, вы 

можете использовать встроенную сенсорную панель панели пульта ДУ для перемещения курсора и выбора пунктов меню так же, 
как вы бы делали это при помощи мыши на компьютере. Кроме того, вы можете использовать отображаемую на экране панель 
управления виртуального пульта ДУ для переключения каналов, проигрывания медиафайлов и доступа к спискам избранного.

Ограничения
Обновление до телевизора выпуска 2013 г. с помощью комплекта модернизации имеет следующие ограничения:
•• Комплект модернизации предоставляет множество функций, имеющихся в телевизорах выпуска Samsung 2013 г., кроме некоторых, 

как например Зеркальное отображение экрана.
•• Комплект модернизации может не поддерживать некоторые приложения и функции, доступные в телевизорах Samsung 2012 г. 

выпуска, например Обновление ПО > По каналу, печать фотографий.
•• Подключение к беспроводной сети через Plug & Access не поддерживается. Используйте другой метод, например ввод пароля или 

WPS для установления соединения с беспроводной сетью.
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•• Прогр. AP не поддерживается. Используйте Wi-Fi Direct для подключения мобильных устройств непосредственно к телевизору.
•• Установка комплекта модернизации может обнулить некоторые из настроек телевизора.

Подключение комплекта модернизации к телевизору
✎✎ Сначала проверьте состояние сети и убедитесь в наличии соединения с сетью Интернет. Для использования комплекта 

модернизации необходим доступ к сети Интернет.

С помощью комплекта модернизации, установленного на имеющийся телевизор Samsung, вы можете модернизировать программное 
обеспечение телевизора без приобретения нового телевизора. Использование комплекта модернизации для получения доступа к новым 
функциям и службам, предлагаемым компанией Samsung Electronics.

1.	 Сперва необходимо обновить программное обеспечение телевизора до последней версии. Перейдите в меню Обновление ПО 
(Поддержка > Обновление ПО) и обновите программное обеспечение, используя пункт По сети.

2.	 Выключите телевизор и вставьте комплект модернизации в два гнезда, как показано на схеме ниже. Нажмите кнопку PUSH на правой 
стороне комплекта и вставьте комплект на место. Отключите кабель питания телевизора перед установкой комплекта модернизации.

� � �

11 2

3.	 Чтобы убедиться, что комплект модернизации установлен надежно, нажмите на него снова, как 
показано на рисунке.
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4.	 Включите телевизор с помощью сенсорного пульта Smart Touch, входящего в комплект модернизации, и подождите, пока телевизор не 
распознает оборудование комплекта. Распознавание занимает около 20 секунд.

5.	 Для обновления функций телевизора до модели 2013 г. следуйте экранным инструкциям.

6.	 По завершении обновления телевизор автоматически выключится, а затем снова включится.

✎✎ Адаптер кабеля локальной сети и пульт Smart Touch Remote можно использовать только после установки комплекта модернизации 
на телевизор.

✎✎ После обновления ПО телевизора с помощью комплекта модернизации вы сможете использовать устройство хранения USB для 
обновления программного обеспечения. Перед выполнением обновления убедитесь, что файл обновления телевизора и хранящийся 
на устройстве хранения USB файл обновления комплекта модернизации имеют одинаковую версию.

[[ Контрольный список перед установкой
•• Перед установкой комплекта модернизации убедитесь, что другой конец комплекта надежно вставлен в два гнезда. Комплект может 

быть поврежден в процессе использования, если не установить его надежно и правильно внутри гнезд.
•• Если вы устанавливаете комплект на установленный на стене телевизор, сначала следует снять телевизор со стены.
•• Применения комплекта модернизации, который устанавливался на различные телевизоры, приведет к обнулению пользовательских 

данных, содержащихся в комплекте.

Отсоединение комплекта модернизации
Возьмитесь за края комплекта модернизации и выньте комплект 
модернизации, надавливая с правой стороны, чтобы отсоединить его 
от телевизора, как показано на рисунке.

1
2
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Корректировка при неправильной установке

Нажмите на одном из углов в указанном стрелкой направлении ① и нажмите кнопку PUSH, 
обозначенную стрелкой ②.

1

2

Восстановление предыдущих параметров

1.	 Выключите телевизор и отсоедините комплект модернизации от телевизора. Отключите кабель питания телевизора перед отсоединением 
комплекта модернизации.

2.	 Включите телевизор, перейдите к Обновление ПО (Поддержка > Обновление ПО) и обновите ПО.

✎✎ Обновите программное обеспечение по сети Интернет. В противном случае вы не сможете обновить ПО с помощью устройства USB 
или проигрывать видео, защищенное с помощью DRM.

Подключение к проводной сети

Для использования проводной сети на телевизоре с 
присоединенным комплектом модернизации отсоедините кабель 
локальной сети от телевизора и подключите его к комплекту с 
помощью адаптера кабеля локальной сети. �

1 2
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Smart Touch Control
Установка батарей (ААА Х 2)

1.	 Слегка приподнимите крышку батарейного отсека, потянув 
за ремешок или вставив пластиковую карту (например, 
кредитную карту) в прорезь на боковой стороне пульта, и 
проверните ее. Как только крышка отсоединилась, плотно 
возьмитесь за корпус пульта ДУ одной рукой и поднимите 
вверх крышку другой рукой.

2.	 Установите 2 батарейки типа ААА, соблюдая полярность.

1 2 3

или

3.	 Совместите крышку батарейного отсека с выемкой в корпусе пульта ДУ и надавливайте на нее по краям до тех пор, пока она полностью 
не соединится с пультом ДУ.

Подключение к телевизору
Для управления телевизором при помощи пульта Smart Touch Control сначала необходимо установить соединение между пультом и 
телевизором при помощи технологии Bluetooth. Примите во внимание, что пульт Smart Touch Control будет работать только с сопряженным 
телевизором Samsung. При первом сопряжении телевизора и пульта Smart Touch Control выполните следующие действия:

1.	 При выключенном телевизоре отойдите на некоторое расстояние от телевизора, наведите пульт Smart Touch Control на приемник сигнала 
пульта ДУ на телевизоре и нажмите кнопку TV.

✎✎ Положение приемника сигнала пульта ДУ может отличаться в зависимости от модели.

✎✎ Кнопка TV передает только ИК-сигнал.

2.	 В левом нижнем углу экрана появится значок Bluetooth, как показано 
на рисунке. После этого телевизор автоматически выполнит попытку 
соединения с пультом Smart Touch Control.

3.	 В случае успешного сопряжения на экране телевизора будет отображаться небольшой зеленый кружок между изображением, 
обозначающим телевизор и пульт Smart Touch Control. Если не удается выполнить сопряжение пульта Smart Touch Control, снимите 
крышку батарейного отсека Smart Touch Control, наведите пульт Smart Touch Control на приемник сигнала пульта ДУ на телевизоре и 
тонким концом авторучки нажмите и отпустите кнопку сопряжения на задней части пульта Smart Touch Control. Через несколько секунд 
должен отобразится значок Bluetooth, упомянутый в шаге 2, после чего должно выполниться сопряжение пульта Smart Touch Control.
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Повторное соединение телевизора и пульта Smart Touch Control

Если вам необходимо выполнить повторное сопряжение телевизора и пульта Smart Touch Control, 
снимите крышку батарейного отсека Smart Touch Control, наведите пульт Smart Touch Control 
на приемник сигнала пульта ДУ на телевизоре и тонким концом авторучки нажмите и отпустите 
кнопку сопряжения на задней части пульта Smart Touch Control. Пульт Smart Touch Control 
выполнит сопряжение, описанное на стр. 6.

<Кнопка сопряжения пульта Smart Touch Control>

Сообщение о низком заряде батареи
Когда батареи пульта Smart Touch Control разрядятся, в нижней левой части экрана телевизора появится 
соответствующее мигающее окно сообщения. При появлении окна сообщения замените батареи пульта 
Smart Touch Control на новые щелочные батареи.

Руководство e-Manual
Установленное в телевизоре электронное руководство содержит информацию о его основных функциях. Чтобы просмотреть руководство 
e-manual, сделайте следующее.
•	 Откройте меню Поддержка и выберите e-Manual (устранение неполадок).
•	 Нажмите кнопку MORE на пульте Smart Touch Control для отображения панели виртуального пульта ДУ на экране. Проведите 

пальцем влево или вправо на сенсорной панели, чтобы отобразился значок e-Manual. Наведите на значок и нажмите на 
сенсорной панели.

✎✎ Пригодная для распечатывания версия данного руководства также доступна на сайте www.samsung.com/support.

Дополнительную информацию о пульте Smart Touch Control см. в электронном руководстве (как показано ниже).
•	 Использование сенсорной панели
•	 Изменение канала путем ввода номера
•	 Показать баннер состояния и уведомлений и кнопку RECOMM. / SEARCH (или HISTORY/SEARCH) (в зависимости от страны или 

региона).
•	 Использование виртуального пульта дистанционного управления
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Использование пульта Smart Touch Control
✎✎ Дополнительную информацию о пульте Smart Touch Control см. в электронном руководстве.

✎✎ Цвет и форма изделия могут различаться в зависимости от региона.

TV MIC STB

SOURCE

VOICE

MORE

SMART HUB
GUIDERETURN

EXIT

M
U

TE

A
D

VOICE˜
Выполнение Распознавание голоса. При отображении сообщения 
“Говорите” на экране произнесите голосовую команду.

Для передачи голосовых команд Распознавание голоса можно использовать микрофон. Просто нажмите кнопку VOICE˜.
✎✎ Распознавание голоса может неправильно распознать команду, произнесенную тихо, нечетко, или в шумной 

обстановке.

Переключение каналов.

Просмотр программы передач по каждому цифровому каналу, включая 
время выхода в эфир. Кроме того, коснувшись сенсорной панели, 
можно включить функцию Просмотр по расписанию или Запись по 
расписанию для автоматического отображения сведений о передаче, 
которая будет транслироваться позже.

Включите и выключите приемник спутникового или кабельного 
телевидения, подключенный к телевизору. При этом необходимо 
настроить пульт Smart Touch Control для использования в качестве 
универсального пульта ДУ.Включение и выключение телевизора.

Просмотр и выбор доступных источников 
видеосигнала.

Регулирование громкости.

Временное отключение звука.

Нажмите и удерживайте эту кнопку, чтобы выбрать 
Описание аудио и Субтитры (В зависимости от 

страны или региона).

TV MIC STB

SOURCE

VOICE

MORE

SMART HUB
GUIDERETURN

EXIT

M
U

TE

A
D

Переключение между “Рекомендуется” (или “Журнал”) и “Поиск” 
(В зависимости от страны или региона).

Сенсорная панель
•• С помощью сенсорной панели перейдите к элементу на экране.
•• Для запуска, активации или выбора выделенного элемента 
коснитесь сенсорной панели.
•• Коснитесь сенсорной панели и удерживайте палец в точке 
контакта, чтобы отобразить Список каналов.

Отображение на экране панели виртуального пульта ДУ. См. главу 
электронного руководства, Управление телевизором > Использование 
виртуального пульта дистанционного управления.

Коснитесь сенсорной панели и удерживайте палец в точке контакта для 
быстрого выбора необходимой функции (например, MENU (m), ✎
TOOLS (T), INFO (`), и т. п.)

Назначение цветных кнопок зависит от функции, выполняемой 
телевизором в данный момент.

Нажмите и удерживайте кнопку { при просмотре для отображения 
информации о текущей передаче.

Возврат к предыдущему меню. Нажмите и удерживайте данную 
кнопку для выхода из всех запущенных приложений.

Отображение приложений Smart Hub. См. главу электронного 
руководства Функции Smart TV > Smart Hub.

✎✎ Чтобы быстро выйти из запущенного приложения, 
нажмите кнопку ™.
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Технические характеристики
Название модели SEK-1000
Размеры (Ш x В x Г) 127 x 91 x 16 мм
Вес 250 г
Совместимые модели Модели выпуска 2012 г.: Светодиодные телевизоры серий 7500, 8000, 9000 и плазменные телевизоры серий 7000, 8000
Условия окружающей среды

Рабочая температура

Рабочая влажность

Температура хранения

Влажность при хранении

От 10°C до 40°C (от 50°F до 104°F)

От 10% до 80%, без конденсации

От -20°C до 45°C (-4°F до 113°F)

От 5% до 95%, без конденсации

ГАРАНТИЯ
На данный товар Samsung с момента его приобретения дается гарантия на срок, указанный в таблице (см. таблицу гарантийных 
сроков, указанных для данной страны), которая покрывает все неисправности, вызванные недостатками материала или дефектами 
изготовления. Чтобы получить гарантийное обслуживание, необходимо сначала вернуть товар продавцу, у которого он был 
приобретен. В рамках гарантийного периода можно пользоваться услугами уполномоченных сервисных центров Samsung. За 
подробными разъяснениями обратитесь в ближайший уполномоченный сервисный центр.

ЗАЯВКА НА ГАРАНТИЙНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Чтобы подать заявку на гарантийное обслуживание, необходимо обратиться в центр Samsung в рамках гарантийного периода и 
изложить суть проблемы. Если специалист решит, что требуется ремонт или замена товара, то вашей заявке присвоят номер и 
дадут адрес уполномоченного сервисного центра.
Если заявке был присвоен номер с целью ремонта или замены, то неисправный товар следует отправить в рекомендованный 
уполномоченный сервисный центр вместе с:
•	 копией заполненного гарантийного талона или, если она уже передавалась в Samsung, именем, адресом и контактным 

телефоном;
•	 оригиналом чека, счета-фактуры или товарного чека, подтверждающего приобретение нового товара;
•	 номером заявки на гарантийное обслуживание. ✎

Компания Samsung выполнит ремонт или замену товара и вернет его вам по указанному адресу.

УСЛОВИЯ ГАРАНТИИ
1.	 Гарантия действует только при условии, что соблюдается описанная выше процедура подачи заявки на гарантийное 

обслуживание.
2.	 Гарантийные обязательства Samsung ограничиваются ремонтом или заменой неисправного товара или его частей. Решение о 

необходимых мерах принимает компания Samsung.
3.	 Гарантийный ремонт должен осуществляться только уполномоченными сервисными центрами Samsung. Если ремонт 

выполняется не сервисным центром или дилером, уполномоченными Samsung, то возмещение затрат не производится и 
гарантия отзывается. Гарантия не распространяется на неисправности, появившиеся в результате несанкционированного 
ремонта.

4.	 Гарантийное обслуживание не предоставляется, если товар требует адаптации к национальным или местным техническим 
стандартам или правилам техники безопасности, действующим в тех странах, для которых товар не был изначально 

разработан и произведен. Настоящая гарантия не покрывает и не возмещает случаи подобной адаптации и дефекты, 
появившиеся в ее результате.

5.	 Настоящая гарантия не распространяется на дефекты или повреждения изделия, появившиеся:
•	 в результате несчастного случая, неправильного или запрещенного использования;
•	 в результате использования товара не по прямому назначению;
•	 в результате использования деталей, не произведенных или не продаваемых Samsung;
•	 в результате модификации без письменного разрешения Samsung;
•	 в результате неправильной перевозки, скачка напряжения, неосторожного или небрежного обращения;
•	 в результате удара молнии, попадания воды, возгорания, стихийного бедствия;
•	 в результате нормального износа;
•	 из-за разницы в способах телевещания или в национальных стандартах.

6.	 Гарантийному обслуживанию подлежат законно приобретенные товары в рамках гарантийного периода.
7.	 НИ ОДНО ИЗ ПОЛОЖЕНИЙ НАСТОЯЩЕЙ ГАРАНТИИ НЕ ИСКЛЮЧАЕТ И НЕ ОГРАНИЧИВАЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ 

КОМПАНИИ SAMSUNG В СЛУЧАЕ ЛЕТАЛЬНОГО ИСХОДА ИЛИ ТРАВМЫ ВСЛЕДСТВИЕ ПОДТВЕРЖДЕННОЙ НЕБРЕЖНОСТИ 
КОМПАНИИ SAMSUNG, ЕСЛИ ТОЛЬКО ПОДОБНЫЕ ИСКЛЮЧЕНИЯ ИЛИ ОГРАНИЧЕНИЯ НЕ РАЗРЕШЕНЫ ДЕЙСТВУЮЩИМИ 
ЗАКОНАМИ.

8.	 КОМПАНИЯ SAMSUNG НЕ НЕСЕТ НИКАКОЙ ДРУГОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТИ, КРОМЕ ОГОВОРЕННОЙ В ДЕЙСТВУЮЩЕМ 
ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВЕ, ИНЫМИ СЛОВАМИ, НЕ ОТВЕЧАЕТ ЗА КОСВЕННЫЕ, СЛУЧАЙНЫЕ, НЕПРЕДВИДЕННЫЕ ИЛИ 
ПОБОЧНЫЕ ПОТЕРИ ИЛИ РАСХОДЫ, ПОНЕСЕННЫЕ ИЗ-ЗА ДЕФЕКТОВ ТОВАРА; ЗА УПУЩЕННУЮ ВЫГОДУ; ЗА УТРАТУ 
ВОЗМОЖНОСТЕЙ ИЛИ ДАННЫХ; ЗА НАНЕСЕНИЕ УРОНА ДЕЛОВОЙ РЕПУТАЦИИ ИЛИ ДОБРОМУ ИМЕНИ; ЗА ПОТЕРЮ 
ПРИБЫЛИ, ЯВИВШУЮСЯ ПРЯМЫМ ИЛИ КОСВЕННЫМ СЛЕДСТВИЕМ ПРИОБРЕТЕНИЯ, ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ИЛИ ПРОДАЖИ 
ТОВАРА, НЕЗАВИСИМО ОТ ТОГО, ИЗВЕСТНО ЛИ КОМПАНИИ SAMSUNG О ВОЗМОЖНОСТИ ПОДОБНЫХ ДЕФЕКТОВ, 
ПОТЕРЬ И РАСХОДОВ.

9.	 КОМПАНИЯ SAMSUNG НЕ НЕСЕТ НИКАКОЙ ДРУГОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТИ, КРОМЕ ОГОВОРЕННОЙ В ДЕЙСТВУЮЩЕМ 
ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВЕ, ИНЫМИ СЛОВАМИ, ОТВЕТСТВЕННОСТЬ SAMSUNG ПО ДАННОЙ ГАРАНТИИ, А ТАКЖЕ ПО ФАКТУ 
ПРИОБРЕТЕНИЯ, ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ИЛИ ПРОДАЖИ ТОВАРА НЕ МОЖЕТ ПРЕВЫШАТЬ СУММЫ, УПЛАЧЕННОЙ ЗА НОВЫЙ 
ТОВАР.

10.	ВСЕ УСЛОВИЯ, ПОЛОЖЕНИЯ И ГАРАНТИИ НАСТОЯЩИМ ИСКЛЮЧАЮТСЯ, ЕСЛИ ИНОЕ НЕ ПРЕДУСМОТРЕНО ЗАКОНОМ.
11.	Приведенные условия гарантии не нарушают прав потребителей и иных прав, предусмотренных законом.
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Приладдя
✎✎ Перевірте наявність усіх перелічених елементів, які постачаються з комплектом. Якщо якогось елемента бракує, зверніться за місцем 

придбання виробу.

Еволюційний комплект Адаптер мережевого кабелю Пульт керування Smart Touch Control Батареї (ААА, 2 шт.) Посібник користувача

Функції еволюційного комплекту
•• SMART HUB. Еволюційний комплект підтримує функцію Smart Hub, багатоцільовий центр сімейного дозвілля. За допомогою Smart 

Hub можна переглядати веб-сторінки, завантажувати програми і підтримувати зв’язок із рідними і друзями через соціальні мережі. 
Окрім того, можна переглядати фотографії, відеофайли та прослуховувати аудіофайли, збережені на зовнішніх накопичувачах.

•• e-Manual. Докладний екранний посібник користувача, вбудований в еволюційний комплект.
•• Smart Touch Control. Завдяки пульту Smart Touch Control користуватися телевізором стає простіше та зручніше. Наприклад, 

вбудована сенсорна панель пульта дає змогу переміщати фокус і вибирати елементи на екрані за принципом комп’ютерної миші. Крім 
того, можна використовувати віртуальну панель керування на екрані для перемикання каналів, відтворення мультимедійних файлів та 
доступу до вибраних каналів.

Обмеження
Оновлення телевізора до версії 2013 за допомогою еволюційного комплекту накладає такі обмеження:
•• Еволюційний комплект забезпечує багато функцій, доступних на телевізорах Samsung 2013 року, крім деяких, зокрема 

Віддзеркалення екрана.
•• Комплект Evolution Kit може не підтримувати окремих програм і функцій, доступних на телевізорах Samsung 2012 року виробництва, 

наприклад Оновлення ПЗ > За каналом, друк фотографій.
•• Підключення до бездротової мережі за допомогою функції Plug & Access не підтримується. Для встановлення бездротового 

з’єднання скористайтеся інших способом, наприклад, веденням паролю або функцією WPS.
•• Soft AP не підтримується. Для підключення мобільних пристроїв безпосередньо до телевізора використовуйте Wi-Fi Direct.
•• Внаслідок встановлення еволюційного комплекту деякі налаштування телевізора може бути скинуто.
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Під’єднання еволюційного комплекту до телевізора
✎✎ Спершу перевірте стан мережі і наявність підключення до Інтернету. Для використання еволюційного комплекту підключення до 

Інтернету необхідне.

Підключивши еволюційний комплект до існуючого телевізора Samsung, можна оновити програмне забезпечення телевізора, не купуючи новий. 
Скористайтеся еволюційним комплектом, щоб розблокувати нові функції і послуги від Samsung Electronics.

1.	 Слід спершу оновити програмне забезпечення телевізора до найновішої версії. Перейдіть до пункту Оновлення ПЗ (Підтримка > 
Оновлення ПЗ) і оновіть програмне забезпечення за допомогою функції Через Інтернет.

2.	 Вимкніть телевізор і вставте еволюційний комплект у два гнізда, як показано на діаграмі нижче. Натисніть кнопку PUSH справа на 
комплекті і вставте комплект на місце до клацання. Вийміть кабель живлення телевізора з розетки перед тим, як підключати еволюційний 
комплект.

� � �

11 2

3.	 Щоб упевнитися, що комплект Evolution Kit прикріплено надійно, натисніть на нього ще раз, як 
показано на малюнку поруч.
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4.	 Увімкніть телевізор за допомогою пульта Smart Touch Remote, що додається до комплекту Evolution Kit, і зачекайте, поки телевізор 
розпізнає комплект. Це триватиме близько 20 секунд.

5.	 Виконуйте екранні вказівки, щоб оновити телевізор до версії 2013.

6.	 Завершивши оновлення, телевізор автоматично вимкнеться, а тоді знову увімкнеться.

✎✎ Адаптер мережевого кабелю і модуль Smart Touch можна використовувати тільки після підключення еволюційного комплекту до 
телевізора.

✎✎ Оновивши телевізор за допомогою еволюційного комплекту, можна використовувати накопичувач USB для оновлення програмного 
забезпечення. Перед тим, як продовжувати, переконайтеся, що файл оновлення телевізора і файл оновлення еволюційного 
комплекту на накопичувачі USB стосуються однієї версії.

[[ Контрольний список перед підключенням
•• Перед фіксуванням еволюційного комплекту перевірте, чи інший край належно вставлений у два гнізда. Комплект можна пошкодити, 

якщо не розмістити його належним чином у гніздах.
•• Підключаючи комплект до телевізора, прикріпленого на стіні, спершу зніміть телевізор зі стіни.
•• Якщо підключити до телевізора еволюційний комплект, який використовувався на іншому телевізорі, дані користувача на комплекті 

буде скинуто.

Від’єднання еволюційного комплекту
Візьміться за краї комплекту Evolution Kit і витягніть його, потиснувши 
праву сторону виробу, щоб від’єднати його від телевізора, як показано 
на малюнку поруч.

1
2
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Виправлення неправильного підключення

Натисніть на один з кутків у напрямку стрілки ① і натисніть кнопку PUSH, вказану стрілкою ②.

1

2

Відновлення попереднього стану

1.	 Вимкніть телевізор і від’єднайте еволюційний комплект. Вийміть кабель живлення телевізора з розетки перед тим, як відключати 
еволюційний комплект.

2.	 Увімкніть телевізор, перейдіть до Оновлення ПЗ (Підтримка > Оновлення ПЗ) і оновіть програмне забезпечення.

✎✎ Оновлюйте програмне забезпечення через Інтернет. Інакше неможливо буде оновлювати через USB або відтворювати відео, 
захищене технологією DRM.

Під’єднання до дротової мережі

Щоб використовувати дротову мережу на телевізорі з 
підключеним еволюційним комплектом, від’єднайте мережевий 
кабель від телевізора і підключіть його до комплекту за 
допомогою адаптера мережевого кабелю. �

1 2
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Пульт керування Smart Touch Control
Встановлення батарей (AAA X 2)

1.	 Злегка підніміть кришку батарейного відсіку, потягнувши за 
ремінець, або просунувши пластикову картку (наприклад, 
кредитну) в паз збоку пульта і провернувши її. Піднявши 
кришку, тримайте корпус пульта однією рукою, а іншою 
потягніть кришку.

2.	 Вставте 2 батареї типу AAA, належним чином розташувавши 
їх плюсові та мінусові контакти.

1 2 3

або

3.	 Покладіть кришку на відсік для батарей на задній панелі пульта і натисніть вздовж країв, щоб її зафіксувати.

Під’єднання до телевізора
Щоб управляти телевізором за допомогою пульта Smart Touch Control, спершу потрібно виконати спарення цих двох пристроїв через Bluetooth. 
Майте на увазі, пульт Smart Touch Control працює лише зі спареним телевізором Samsung. Щоб спарувати телевізор і пульт Smart Touch Control 
вперше, виконайте такі кроки:

1.	 Щоб створити пару вперше, спрямуйте пульт Smart Touch Control на приймач сигналів пульта дистанційного керування на вимкненому 
телевізорі з невеликої відстані та натисніть кнопку «телевізор».

✎✎ Розташування приймача сигналів пульта дистанційного керування може різнитися залежно від моделі телевізора.

✎✎ Кнопка «телевізор» передає тільки інфрачервоний сигнал.

2.	 У лівому нижньому кутку телевізора з’явиться піктограма Bluetooth, як 
показано збоку. Телевізор виконає спробу автоматично під’єнатися до 
пульта Smart Touch Control.

3.	 Після успішного спарення на телевізорі відобразиться маленьке зелене коло між малюнками телевізора і пульта Smart Touch Control. Якщо 
спарити пульт Smart Touch Control не вдається, зніміть кришку батарейного відсіку пульта Smart Touch Control, скеруйте пульт Smart Touch 
Control на приймач сигналів пульта дистанційного керування на телевізорі і за допомогою ручки натисніть і відпустіть кнопку спарення 
на задній панелі пульта Smart Touch Control. Через кілька секунд має з’явитися значок Bluetooth, описаний у кроці 2, і пульт Smart Touch 
Control має спаруватися.
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Повторне під’єднання пульта Smart Touch Control

Якщо потрібно повторно встановити з’єднання між телевізором і пультом Smart Touch Control, 
зніміть кришку батарейного відсіку пульта Smart Touch Control, скеруйте пульт Smart Touch 
Control на приймач сигналів пульта дистанційного керування на телевізорі і натисніть і відпустіть 
кнопку спарення на задній панелі пульта Smart Touch Control. Пульт Smart Touch Control виконає 
парування, описане на сторінці 6.

<Кнопка спарення на пульті Smart Touch Control>

Сигнал про низький ресурс батареї
Коли батареї пульта Smart Touch Control розрядяться, внизу ліворуч на екрані з’явиться вікно сповіщення. 
Якщо з’явиться спливне вікно сповіщення, замініть батареї пульта Smart Touch Control на нові лужні батареї.

Електронний посібник
Вбудований електронний посібник містить відомості про основні функції телевізора. Подивитися його можна в один із таких способів:
•	 Відкрийте меню Підтримка і виберіть пункт Посібник e-Manual (усун. несправностей).
•	 Натисніть кнопку MORE на пульті Smart Touch Control, щоб відобразити віртуальну панель на екрані. Проведіть пальцем ліворуч 

або праворуч по сенсорній панелі, поки не з’явиться піктограма електронного посібника. Виберіть піктограму і торкніться 
сенсорної панелі.

✎✎ Версію цього посібника для друку можна знайти на веб-сторінці www.samsung.com/support.

В електронному посібнику можна знайти додаткову інформацію щодо пульта Smart Touch Control, представлену нижче.
•	 Використання сенсорної панелі
•	 Перемикання каналів шляхом введення номера каналу
•	 Відображення панелі стану і панелі сповіщень та кнопки RECOMM. / SEARCH (або HISTORY/SEARCH) (залежно від країни чи 

регіону).
•	 Користування віртуальною панеллю керування
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Використання пульта Smart Touch Control
✎✎ Додаткову інформацію щодо пульта Smart Touch Control можна знайти в електронному посібнику.

✎✎ Форма і колір виробу можуть різнитися залежно від країни або регіону.

TV MIC STB

SOURCE

VOICE

MORE

SMART HUB
GUIDERETURN

EXIT

M
U

TE

A
D

VOICE˜
Запускає функцію Розпізнавання голосу. Коли на екрані 
відображається  «Говоріть», вимовте голосову команду.

Мікрофон (MIC) використовується для введення команд у режимі Розпізнавання голосу. Просто натисніть кнопку VOICE˜.
✎✎ Розпізнавання голосу – на роботу цієї функції можуть впливати такі чинники: нечітка вимова, рівень голосу або 

оточуючі шуми.

Зміна каналів.

Перегляд відомостей про розклад програмування цифрового каналу, 
зокрема відомостей про трансляцію. Крім того, якщо натиснути на 
майбутню програму, можна налаштувати функції Запланувати перегляд 
та Запланувати записування.

Увімкнення і вимкнення приймача каналів супутникового мовлення і 
декодера каналів кабельного мовлення, підключених до телевізора. Для 
цього пульт Smart Touch Control слід налаштувати як універсальний пульт 
дистанційного керування.Увімкнення і вимкнення телевізора.

Відображення та вибір доступного джерела 
відеосигналу

Регулювання гучності.

Тимчасове вимкнення звуку.

Натисніть і утримуйте цю кнопку, щоб вибрати 
пункт Аудіоопис або Субтитри (залежно від країни 

чи регіону).

TV MIC STB

SOURCE

VOICE

MORE

SMART HUB
GUIDERETURN

EXIT

M
U

TE

A
D

Перемикає кнопку між Recommended (Рекомендовані) (або 
History (Історія)) і Search (Пошук) (Залежно від країни чи регіону).

Сенсорна панель
•• Проведіть пальцем по сенсорній панелі, щоб навести фокус 
на екран.
•• Торкніться сенсорної панелі, щоб виконати, активувати або 
вибрати виділений пункт.
•• Натисніть і утримуйте палець на потрібному елементі на сенсорній 
панелі, щоб відобразити екран Список каналів.

Відображення на екрані віртуальної панелі керування. Дивіться в 
електронному посібнику розділ «Управління телевізором»> «Користування 
віртуальною панеллю керування».

Натисніть і утримуйте палець на потрібному елементі на сенсорній панелі, щоб 
вибрати потрібну функцію (наприклад, MENU (m), TOOLS (T), INFO (`) тощо).

Кольорові кнопки можуть працювати по-різному залежно від функцій, які 
виконуються телевізором у певний момент.

Щоб переглянути інформацію про поточну програму, натисніть і 
утримуйте кнопку {, переглядаючи таку програму.

Повернення до попереднього меню. Натисніть і утримуйте цю 
кнопку, щоб закрити усі відкриті програми.

Відображення програм Smart Hub. Дивіться розділ електронного 
посібника «Функції Smart TV» > «Smart Hub».

✎✎ Щоб вийти з програми, яка виконується, натисніть 
кнопку ™.
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Українська

Українська-9

Технічні характеристики
Модель SEK-1000
Розміри (Ш x В x Г) 127 x 91 x 16 мм
Вага 250 г
Сумісні моделі Моделі 2012 року виробництва: телевізори зі світлодіодною підсвіткою екрана серій 7500, 8000, 9000 та телевізори із 

плазмовим екраном серій 7000, 8000
Вимоги щодо навколишнього середовища

Робоча температура

Робоча вологість

Температура зберігання

Вологість зберігання

від 10 °C до 40 °C (50°F до 104°F)

від 10% до 80% без конденсації

від -20 °C до 45 °C (-4°F до 113°F)

від 5% до 95% без конденсації

ГАРАНТІЯ
На цей пристрій Samsung надається гарантія на період, який вказано у таблиці (дивіться таблицю з відомостями щодо 
гарантійного періоду відповідно до країни), починаючи з дати першого придбання; гарантія поширюється на дефекти матеріалу 
та виробництва. Якщо виникне потреба в гарантійному обслуговуванні, виріб слід повернути в магазин, де його було придбано. 
Протягом гарантійного періоду гарантійне обслуговування здійснюватимуть авторизовані центри обслуговування Samsung. 
Для отримання детальнішої інформації зверніться до найближчого авторизованого центру обслуговування.

ПОРЯДОК ПОДАННЯ ЗАЯВИ ПРО ГАРАНТІЙНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ
Для подання заяви про гарантійне обслуговування потрібно протягом гарантійного періоду звернутись до центру Samsung 
для обговорення проблем, що виникли з виробом. Якщо виріб слід відремонтувати чи замінити, вашій заяві про гарантійне 
обслуговування буде присвоєно номер і вам буде надано адресу авторизованого центру обслуговування.
Якщо вашій заяві про гарантійне обслуговування присвоєно номер, для ремонту або заміни виробу слід надіслати виріб до 
авторизованого центру обслуговування разом із:

•	 копією заповненого гарантійного талону або, якщо ви вже надали його компанії Samsung, слід вказати ваше ім’я, адресу 
і контактний номер телефону;

•	 оригіналом квитанції, рахунку або чеку, який вам було надано під час придбання нового виробу;
•	 вашим номером заяви про гарантійне обслуговування. ✎

Компанія Samsung відремонтує або замінить виріб і надішле його на вказану вами контактну адресу.

ГАРАНТІЙНІ УМОВИ
1.	 Гарантія діятиме тільки у випадку, коли дотримано наведеної вище процедури щодо заяви про гарантійне обслуговування.
2.	 Зобов’язання компанії Samsung обмежуються ремонтом або, на її розсуд, заміною виробу чи його пошкоджених частин.
3.	 Гарантійний ремонт повинен виконуватись авторизованим центром обслуговування Samsung. Цією гарантією не будуть 

покриватись витрати на ремонт, виконаний центром обслуговування або дилером, що не авторизовані компанією 
Samsung, а також витрати на ремонтні роботи або усунення пошкоджень виробу внаслідок такого ремонту.

4.	 Цей виріб не містить дефектів матеріалів і виготовлення, які потребують адаптації для відповідності діючим національним 
або місцевим технічним стандартам або нормам безпеки, в будь-якій країні, відмінній від країни розроблення і виготовлення 
виробу. Ця гарантія не поширюється на випадки такої адаптації і не передбачає відшкодування будь-яких витрат або 
збитків, пов’язаних із такою адаптацією.

5.	 Гарантія не поширюється на будь-які вироби, які було пошкоджено або в яких виникли дефекти в результаті будь-якої з 
викладених нижче виключних причин, а саме:
•	 в результаті нещасного випадку, неправильного використання або зловживання;
•	 використання виробу не за призначенням;
•	 використання частин, що не вироблені або не продаються компанією Samsung;
•	 модифікації без письмового дозволу Samsung;
•	 пошкодження в результаті транспортування, недбалості, перепаду напруги або аварії;
•	 шкоди, спричиненої блискавкою, повінню, пожежею або іншим природним явищем;
•	 внаслідок нормального зношення;
•	 відмінностей у способі радіопередачі або виробничих стандартів у різних країнах.

6.	 Ця гарантія дійсна для будь-якої особи, яка законно володіє виробом протягом гарантійного періоду.
7.	 НІЩО В ЦИХ ГАРАНТІЙНИХ УМОВАХ НЕ ВИКЛЮЧАЄ АБО НЕ ОБМЕЖУЄ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ КОМПАНІЇ SAMSUNG ЗА 

СМЕРТЬ ЧИ ТРАВМУВАННЯ ОСОБИ ВНАСЛІДОК НЕДБАЛОСТІ КОМПАНІЇ SAMSUNG, НЕЗАЛЕЖНО ВІД ТОГО, ЧИ ТАКЕ 
ОБМЕЖЕННЯ АБО ВИКЛЮЧЕННЯ ДОЗВОЛЕНО ЗАКОНОДАВСТВОМ, ЩО ЗАСТОСОВУЄТЬСЯ.

8.	 ЗА ВИНЯТКОМ ВИПАДКІВ, КОЛИ ВИКЛЮЧЕННЯ ЧИ ОБМЕЖЕННЯ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ КОМПАНІЇ SAMSUNG НЕ 
ДОПУСКАЄТЬСЯ ЗАКОНОДАВСТВОМ, КОМПАНІЯ SAMSUNG НЕ НЕСТИМЕ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ ЗА: БУДЬ-ЯКУ 
НЕПРЯМУ, ВИПАДКОВУ, СПЕЦІАЛЬНУ АБО ОПОСЕРЕДКОВАНУ ШКОДУ ЧИ ВИТРАТИ; ВТРАТУ ПРИБУТКУ; ВТРАТУ 
МОЖЛИВОСТІ ВИКОРИСТАННЯ ЧИ ВТРАТИ ДАНИХ; ВТРАТУ НЕМАТЕРІАЛЬНИХ ЦІННОСТЕЙ, РЕПУТАЦІЇ ЧИ ДІЛОВИХ 
МОЖЛИВОСТЕЙ, ЩО СТАЛИСЯ БЕЗПОСЕРЕДНЬО ЧИ ОПОСЕРЕДКОВАНО ЧЕРЕЗ ПРИДБАННЯ, ВИКОРИСТАННЯ АБО 
ПРОДАЖ ВИРОБУ, НЕЗВАЖАЮЧИ НА ТЕ, ЧИ БУЛО КОМПАНІЮ SAMSUNG ПОВІДОМЛЕНО ПРО МОЖЛИВІСТЬ ТАКИХ 
ПОШКОДЖЕНЬ, ВТРАТ АБО ВИТРАТ.

9.	 ЗА ВИНЯТКОМ ВИПАДКІВ, КОЛИ ВИКЛЮЧЕННЯ ЧИ ОБМЕЖЕННЯ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ КОМПАНІЇ SAMSUNG НЕ 
ДОПУСКАЄТЬСЯ ЗАКОНОДАВСТВОМ, ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ КОМПАНІЇ SAMSUNG ЗА АБО У ЗВ’ЯЗКУ З ЦІЄЮ ГАРАНТІЄЮ 
АБО ПРИДБАННЯМ, ВИКОРИСТАННЯМ ЧИ ПРОДАЖЕМ ВИРОБУ НЕ ПЕРЕВИЩУВАТИМЕ СУМУ, ВИПЛАЧЕНУ ЗА 
НОВИЙ ВИРІБ.

10.	БУДЬ-ЯКІ ІНШІ УМОВИ ТА ГАРАНТІЇ, ЗОКРЕМА ПЕРЕДБАЧЕНІ ЗАКОНОДАВСТВОМ, ЯКІ НЕ ВИКЛАДЕНІ В ЦІЙ ГАРАНТІЇ, 
ВИКЛЮЧЕНО, НАСКІЛЬКИ ЦЕ ДОЗВОЛЕНО ЗАКОНОМ.

11.	Викладені вище гарантійні умови не впливають на ваші законні права споживача чи інші права.
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Керек-жарақтар
✎✎ Жинаққа төмендегі бөлшектердің кіргеніне көз жеткізіңіз. Керек-жарақтардың бірі жетіспесе, дилерге хабарласыңыз.

Evolution құралы LAN сымының адаптері Smart Touch Control Батареялар (AAA x 2) Пайдаланушы нұсқаулығы 

Evolution құралының функциялары
•• SMART HUB: Evolution құралының көп мақсатта қолданылатын, отбасына арналған ойын-сауық орталығы болып табылатын 

Smart Hub функциясы бар. Smart Hub арқылы ғаламторды шарлап, бағдарламаларды қотарып, әлеуметтік қызметтердің 
көмегімен жанұяңызбен және достарыңызбен байланыста бола аласыз. Сонымен қатар, сыртқы жады құрылғыларында сақталған 
фотосуреттерді, видео және саз файлдарын қарауға немесе ойнатуға болады.  

•• e-Manual: Evolution құралына кіріктірілген егжей-тегжейлі, бейнебеттегі пайдаланушы нұсқаулығын ұсынады. 

•• Smart Touch Control: Smart Touch Control ТД-ды оңай және барынша ыңғайлы пайдалануға мүмкіндік береді.  Мысалы, қашықтан 
басқару панелінің кіріктірілген сенсорлық тақтасын пайдаланып, компьютерде тінтуірді пайдаланған тәрізді меңзерді жылжытуға 
және таңдауға болады.  Сонымен қатар, арналарды өзгерту, медиа файлдарды ойнату және таңдаулы арналарға бару үшін экранда 
көрсетілген виртуальды басқару панелін пайдалануға болады.  

Шектеулер
Evolution құралын пайдаланып 2013-ші ТД-ға дейін жаңартқанда келесі шектеулер пайда болады:

•• Evolution құралы Экранның айналық көшірмесі тәрізді кей функциялардан басқа, 2013-ші жылғы Samsung ТД-да бар көптеген 
функциялармен қамтамасыз етеді.

•• Evolution құралы Бағдарламалық құралды жаңарту > Арна бойынша, фотосурет басып шығару тәрізді 2012-ші жылғы 
Samsung ТД-да бар кей бағдарламалар мен функцияларға қолдау көрсетпеуі мүмкін.

•• Plug & Access арқылы қосылатын сымсыз желіге қолдау көрсетілмейді. Сымсыз желіге қосылу үшін құпиясөз енгізу немесе WPS 
тәрізді басқа тәсілді пайдаланыңыз.
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•• Soft APs функциясына қолдау көрсетілмейді. Ұялы құрылғыларды ТД-ға тура қосу үшін Wi-Fi Direct функциясын пайдаланыңыз.

•• Evolution құралын орнатқанда, ТД-дың кейбір ағымдық параметрлері бастапқы қалпына келуі мүмкін.

ТД-ға Evolution құралын орнату
✎✎ Әуелі, желінің күйін тексеріп, интернетке қосылып тұрғанына көз жеткізіңіз. Evolution құралын пайдалану үшін интернет қосылымы 

қажет.
Evolution құралын Samsung ТД-на орнату арқылы ТД-дың бағдарламалық жасақтамасын жаңа ТД сатып алмай жаңартуға болады. Evolution 
құралын Samsung Electronics ұсынатын жаңа функциялар мен қызметтердің бұғатын ашу үшін пайдаланыңыз.

1.	 Әуелі ТД-дың бағдарламалық жасақтамасын ең соңғы нұсқасына дейін жаңарту керек. Бағдарламалық құралды жаңарту (Қолдау 
> Бағдарламалық құралды жаңарту) мәзіріне барып, бағдарламалық жасақтаманы Желіде көмегімен жаңартыңыз.

2.	 ТД-ды сөндіріп, содан кейін Evolution құралын келесі суретте көрсетілгендей екі тесікке салыңыз. Құралдың оң жағындағы PUSH 
түймешігін басып, құралды сырт еткізіп орнына салыңыз. ТД-дың қуат сымын Evolution құралын орнатпай тұрып ағытыңыз.

� � �

11 2

3.	 Evolution құралының мықтап бекітілгеніне көз жеткізу үшін, оны мына суретте көрсетілгендей 
қайта басыңыз.

4.	 ТД-ды Evolution құралымен бірге жеткізілген Smart Touch Remote құралымен қосып, ТД құралды танығанша күтіңіз. Тану үдерісіне 
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шамамен 20 секунд уақыт қажет.
5.	 ТД-ды 2013-ші жылғы нұсқаға дейін жаңарту үшін бейнебеттегі нұсқауларды орындаңыз.
6.	 Жаңарту үдерісі аяқталған кезде ТД өздігінен сөнеді де, қайта өздігінен қосылады.

✎✎ LAN сымының адаптері мен Smart Touch Remote құралын, ТД-ға Evolution құралын орнатқаннан кейін ғана пайдалануға болады.

✎✎ ТД-ды Evolution құралын пайдаланып жаңартқаннан кейін, бағдарламалық жасақтаманы жаңарту үшін USB жады құралын 
пайдалануға болады. Жаңартуды бастамай тұрып, USB жады құралында сақталған ТД-ды жаңарту файлы мен Evolution құралын 
жаңарту файлының нұсқасы бірдей екеніне көз жеткізіңіз.

[[ Орнату алдындағы тексеру парағы
•• Evolution құралын орнына салмай тұрып, құралдың екінші шетінің екі тесікке мықтап салынғанына көз жеткізіңіз. Құралды 

тесіктерге мықтап орнатпай тұрып, орнату әрекетін жалғастырсаңыз, құралға зақым келуі мүмкін.

•• Құралды қабырғаға орнатылған ТД-ға орнатсаңыз, әуелі ТД-ды қабырғадан алыңыз.

•• Басқа ТД-да пайдаланылған Evolution құралын орнатқанда, құралда сақталған пайдаланушы деректері бастапқы қалпына 
қойылады.

Evolution құралын алу
Evolution құралын ТД-дан алу үшін мына суретте көрсетілгендей 
шетінен ұстап, Evolution құралының оң жағын басып тұрып тартып 
алыңыз.

1
2
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Казақ-5

Дұрыс орнатылмаған құралды түзету
Бұрыштарының біреуін көрсеткі ① бағытымен итеріп PUSH түймешігін басыңыз, бұл түймешік ② көрсеткісі арқылы 
көрсетілген.

1

2

Алдыңғы қалып-күйді қалпына келтіру
1.	 ТД-ды сөндіріп, ТД-дан Evolution құралын алыңыз. Құралды алмай тұрып, ТД-дың қуат сымын ағытыңыз.
2.	 ТД-ды қосып, Бағдарламалық құралды жаңарту (Қолдау > Бағдарламалық құралды жаңарту) функциясына барып, содан 

кейін бағдарламалық жасақтаманы жаңартыңыз.

✎✎ Бағдарламалық жасақтаманы интернет арқылы жаңартыңыз. Әйтпесе, USB-мен жаңарту немесе СҚБ-арқылы қорғалған видеоларды 
ойнату мүмкін болмайды.

Желіге сым арқылы қосылу 

Evolution құралы орнатылған ТД-да сым арқылы 
қосылған желіні пайдалану үшін, ТД-дың LAN сымын 
ағытып, содан кейін оны құралға LAN сымының 
адаптерімен қосыңыз. �

1 2
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Казақ-6

Smart Touch Control
Батареяларды салу (AAA X 2)

1.	 Батареяның қақпағын таспаны тартып немесе пластик 
картаны (мысалы, кредит картасы) басқару жағындағы 
кертікке салып, қисайту арқылы сәл көтеріңіз. Қақпағы 
босағаннан кейін, пультті бір қолыңызбен мықтап ұстап 
тұрып, қақпағын екінші қолыңызбен алыңыз. 

2.	 2 AAA батареяларының оң және теріс полюстарын дұрыс 
келтіріп салыңыз.

1 2 3

немесе

3.	 Батареяның қақпағын қашықтан басқару пультінің арт жағына келтіріп, содан кейін шеткі жақтарын қашықтан басқару пультіне әбден 
кіріккенше басыңыз. 

ТД-ға қосу 
ТД-ды Smart Touch Control құралымен басқару үшін, оны әуелі ТД-мен блютус арқылы жұптастыру керек. Smart Touch Control құралы 
жұптастырылған Samsung ТД-да ғана жұмыс істейді. ТД мен Smart Touch Control құралын бірінші рет жұптастыру үшін келесі қадамдарды 
орындаңыз:

1.	 ТД сөніп тұрғанда, ТД-дан бірнеше фут қашықтықта қозғалып жүріп, Smart Touch Control құралын ТД-дың қашықтан басқару ресиверіне 
бағыттап, содан кейін ТД түймешігін басыңыз.

✎✎ Қашықтан басқару ресиверінің орналасатын орны үлгіге байланысты әр түрлі болуы мүмкін. 

✎✎ ТД түймешігі IR сигналын ғана жібере алады.

2.	 Экранның астыңғы сол жағында блютус белгісі көрсетілгендей пайда 
болады.  Содан кейін ТД Smart Touch Control құралына автоматты 
түрде қосылуға әрекет жасайды.

3.	 Жұптастыру сәтті аяқталғанда, ТД-дан сызбалардың ішінде ТД-ды және Smart Touch Control құралын көрсететін кішкене жасыл шеңбер пайда 
болады. Егер Smart Touch Control жұптаспаса, Smart Touch Control батареясының қақпағын алып, Smart Touch Control пультін ТД-дың қашықтан 
басқару ресиверіне бағыттап, содан кейін Smart Touch Control пультінің артындағы жұптастыру түймешігін қаламның ұшымен басып босатыңыз. 
Бірнеше секунд ішінде 2-ші қадамда сипатталған блютус белгісін көресіз, содан кейін Smart Touch Control жұптасуға тиіс.
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Казақ-7

Smart Touch Control пультін қайта жалғау  
ТД және Smart Touch Control арасындағы байланысты қайта орнату қажет болса, Smart Touch 
Control батареясының қақпағын алып, Smart Touch Control пультін ТД-дың қашықтан басқару 
ресиверіне бағыттап, содан кейін Smart Touch Control пультінің артындағы жұптастыру түймешігін 
басып босатыңыз. Smart Touch Control пульті 6-шы бетте сипатталған жұптастыру әрекетін 
орындайды.

<Smart Touch Control жұптастыру түймешігі >

Батарея қуатының төмендегенін ескерту 
Smart Touch Control батареяларының қуаты төмендегенде, ТД экранының астыңғы сол жағында ескерту 
терезесі пайда болады. Ескерту терезесі пайда болғанда, Smart Touch Control батареяларының орнына 
жаңа сілті батареяларын салыңыз.

Эл. нұсқаулық 
ТД-ға кіріктірілген эл. нұсқаулықта ТД-дың негізгі функциялары туралы ақпарат қамтылған.  Эл. нұсқаулықты қарау үшін келесі тәсілдердің 
бірін пайдаланыңыз.
•	 Қолдау мәзірін ашып, e-Manual (Ақауларды жою) параметрін таңдаңыз.
•	 Виртуальды қашықтан басқару панелін экранға шығару үшін Smart Touch Control пультінің MORE түймешігін басыңыз. 

Сенсорлық тақтаның сол немесе оң жағын эл. нұсқаулықтың белгісі пайда болғанша басыңыз. Белгіні бөлектеп, содан кейін 
сенсорлық тақтаны басыңыз.

✎✎ Осы нұсқаулықтың қағазға басып шығаруға болатын нұсқасын www.samsung.com/support сайтынан алуға болады.

Smart Touch Control туралы төменде көрсетілген тәрізді толық ақпаратты эл. нұсқаулықтан қараңыз.
•	 Сенсорлық тақтаны пайдалану 
•	 Арналарды нөмірлерін енгізіп өзгерту 
•	 Қалып-күй және Хабарландыру баннерін RECOMM. / SEARCH (немесе HISTORY/SEARCH) түймешігін басып көрсетіңіз (Елге 

немесе аймаққа байланысты).
•	 Виртуальды қашықтан басқару функциясын пайдалану 
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Казақ-8

Smart Touch Control пультін пайдалану 
✎✎ Smart Touch Control пульті туралы толық ақпаратты эл. нұсқаулықтан қараңыз.

✎✎ Құрылғының түсі мен пішімі елге немесе аймаққа байланысты әр түрлі болуы мүмкін.

TV MIC STB

SOURCE

VOICE

MORE

SMART HUB
GUIDERETURN

EXIT

M
U

TE

A
D

VOICE˜
Дауысты тану функциясын орындайды. Бейнебетте When displayed 
"Қазір айту" жазуы пайда болғанда, дауыстап нұсқау беріңіз.

Дауысты тану пәрмендерін беру үшін MIC (микрофон) пайдалануға болады. VOICE˜ түймешігін бассаңыз болды.
✎✎ Дауысты тану функциясына нұсқаудың нақты айтылмауы, дыбыс деңгейі немесе қоршаған ортаның шуылы әсер етуі мүмкін.

Арналарды ауыстырады.

Әр сандық арнаның бағдарлама кестесін, соның ішінде шоу-
бағдарламаларды да қараңыз.  Сондай-ақ, кейін көрсетілетін 
бағдарлама жазбасын басу үшін Қарауды жоспарлау немесе 
Жазуды жоспарлау функциясын орнатыңыз.

ТД-ға қосылған жерсерік немесе кабель қорапшасын қосыңыз және 
сөндіріңіз.  Ол үшін Smart Touch Control пультін әмбебап қашықтан 
басқару пульті ретінде теңшеу керек.ТД-ды қосуға және сөндіруге арналған.

Қолжетімді видео сигнал көздерін бейнелеуге және таңдауға 
арналған.

Дыбысты реттейді.

Дыбысты уақытша өшіре тұрады.
Аудио сипаттамасы және Субтитр функциясын 
таңдау үшін осы түймешікті басып ұстап тұрыңыз 

(Елге немесе аймаққа байланысты).

TV MIC STB

SOURCE

VOICE

MORE

SMART HUB
GUIDERETURN

EXIT

M
U

TE

A
D

Бұл түймешікті Ұсынылатын (немесе Журнал) және Іздеу 
функцияларының бірінен-біріне ауыстырады (Елге немесе 

аймаққа байланысты).

Сенсорлық тақта
•• Бейнебеттегі кезелімді жылжыту үшін оны сенсорлық тақтаның 

үстімен жылжу керек.  
•• Орындау, қосу немесе бөлектелген элементті таңдау үшін 

сенсорлық тақтаны басыңыз.
•• Бейнебетке Арналар тізімі-н шығару үшін сенсорлық тақтаны 

басып ұстап тұрыңыз.

Виртуальды қашықтан басқару панелін бейнебетке шығарады. Эл. 
нұсқаулық тарауын, ТД-ды басқару> Виртуальды қашықтан 
басқару құралын пайдалану бөлімін қараңыз.
Қажетті функцияны (мысалы, MENU (m), TOOLS (T), INFO (`), 
т.с.с.) оңай таңдау үшін сенсорлық тақтаны басып ұстап тұрыңыз.

Түрлі-түсті түймешіктер ТД-дың ағымдық орындап тұрған 
функциясына байланысты әр түрлі жұмыс істейді. 
ТД қарап отырып, ағымдық бағдарламаға қатысты ақпаратты қарау 
үшін { түймешігін басып ұстап тұрыңыз.

Алдыңғы мәзірге қайтуға арналған. Ағымдық жұмыс істеп тұрған 
бағдарламалардың барлығынан шығу үшін осы түймешікті 

басып ұстап тұрыңыз. 

Smart Hub бағдарламаларын көрсетеді.  Эл. нұсқаулық тарауын, 
Smart TV функциялары > Smart Hub бөлімін қараңыз. 

✎✎ Орындалып тұрған бағдарламадан шығу үшін ™ 
түймешігін басыңыз. 
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Техникалық параметрлері 
Үлгі атауы SEK-1000

Өлшемдері (Е x Б x Т) 127 x 91 x 16 мм

Салмағы 250 г

Сыйысымды үлгілер 2012-ші жылы шығарылған үлгілер: LED 7500, 8000, 9000 және ПБП 7000, 8000 сериялары

Жұмыс ортасының жағдайлары
Жұмыс температурасы
Орта ылғалдылығы
Сақтау температурасы
Сақтау ылғалдылығы 

10°C бастап 40°C дейін (50°F бастап 104°F дейін)
10% - 80%, конденсатсыз

-20°C бастап 45°C дейін (-4°F бастап 113°F дейін)
5% - 95%, конденсатсыз

КЕПІЛДІК 
Samsung компаниясының бұл өніміне, сатылып алынған күннен бастап ақауы бар бөлшектеріне не ақаулы жұмыс түріне 
кестеде (кепілдік мерзімі кестесін ел арқылы тауып қараңыз) көрсетілген мерзім аяқталғанша кепілдік беріледі. Егер кепілдік 
шартына саятын қызмет қажет болса, алдымен өнімді сатып алған дилерге қайтаруыңыз керек.   Дегенмен, Samsung уәкілетті 
қызмет көрсету орталықтары тек Кепілдік мерзімі аяқталмаған кепілдік шарттарын ғана орындайды. Толығырақ ақпаратты ең 
жақын уәкілетті қызмет көрсету орталығынан алыңыз.  

КЕПІЛДІК ШАРТЫ БОЙЫНША ШАҒЫМ ТҮСІРУ РӘСІМІ 
Кепілдік шарты бойынша шағым түсіру үшін, Samsung уәкілетті қызмет көрсету орталығына Кепілдік мерзімі кезінде 
хабарласып, өнімге қатысты туындаған мәселелерді талқылаңыз.  Егер жөндеу немесе айырбастау жұмыстарын орындау 
қажет болса, сізге Кепілдік шағымы нөмірі мен Уәкілетті қызмет көрсету орталығының мекенжайы беріледі. 
Егер сізге өнімді жөндеу немесе айырбастау үшін Кепілдік шағымы нөмірі берілсе, өнімді Уәкілетті қызмет көрсету орталығына 
төмендегілерді қоса жіберуіңіз керек:  
•	 толтырылған кепілдік түбіртегінің көшірмесін, егер бұл құжат Samsung компаниясына әлдеқашан берілген болса, аты-

жөніңізді, мекенжайыңыз бен байланыс телефон нөміріңізді беріңіз;
•	 өнімді жаңадан сатып алғанда берілген түпнұсқалық чек, инвойс немесе сатып алу парақшасы;  
•	 Кепілдік шағымы нөмірі.   

Содан кейін Samsung өнімді жөндейді немесе ауыстырады да, берілген мекенжай бойынша өзіңізге қайтарады.

КЕПІЛДІК ШАРТТАРЫ 
1.	 Кепілдік тек жоғарыда аталып өткен кепілдік шағымын рәсімдеу шарттары орындалса ғана заңды күшке ие. 
2.	 Samsung жауапкершілігі өнімді жөндеу, оны ауыстыру немесе оның ақаулығы бар бөлшегін айырбастаумен ғана шектеледі.
3.	 Кепілдік шарты бойынша жөндеулерді тек Samsung уәкілетті орталықтары ғана жүзеге асыруға тиіс.  Samsung тарапынан 

рұқсат алмаған қызмет көрсету орталықтары мен делдал ұйымдар жүзеге асырған жөндеу жұмыстары үшін ешбір 
төлемақы қайтарылмайды, және бұндай жөндеу жұмыстары мен өнімге зақым келтірген жөндеу жұмыстары кепілдік 
шартына кірмейді. 

4.	 Егер бұл өнімді, аталмыш өнім арналған немесе жасақталған елден басқа елде қолдану үшін, сол елдегі заң күшіне ие 
жалпы заңдар мен техникалық стандарттарға немесе қауіпсіздік стандарттарына сәйкес келтіру қажет болса, бұндай 
әрекет, өнім ақауы бар материалдан жасалған немесе оны жасау барысында жұмыс ақауы орын алған дегенді білдірмейді.  

Бұндай өзгертулер де, олардың салдарлары да бұл кепілдікке кірмейді, және бұндай шығындардың құны төленбейді. 
5.	 Бұл кепілдікке келесі себептерге байланысты бүлінген немесе ақаулыққа ұшыраған өнімдер жатпайды, атап айтқанда: 

•	 апат, теріс қолдану немесе теріс пайдалану;
•	 өнім көрсетілген мақсаттан басқа мақсатта қолданылса;
•	 Samsung өндірмеген немесе сатпаған бөлшектер қолданылса;
•	 Samsung жазбаша рұқсатынсыз енгізілген өзгертулер;
•	 транзит, ұқыпсыздық, қуат қарқыны кенет арту немесе төмен түсу салдарынан болған жағдайлар;
•	 күн күркіреу, су, өрт немесе басқа да табиғи апаттардың салдарынан келген нұқсан;
•	 қалыпты ескіру немесе желіну; не
•	 таратылым тәсілдерінің немесе елдер арасындағы өнім стандарттарының әр түрлі болуы салдарынан болған 

жағдайлар.
6.	 Бұл кепілдік өнімнің кепілдік мерзімі аяқталмай тұрып, оған заңды түрде иелік ету үшін сатып алған, кез келген сатып 

алушы үшін жарайды.
7.	 ЕГЕР ҚОЛДАНЫСТАҒЫ ЗАҢНАМА ШЕКТЕУ САЛМАСА НЕМЕСЕ ҚАРАСТЫРМАСА, ОСЫ КЕПІЛДІКТЕГІ ЕШБІР ШАРТ,  SAMSUNG 

КОМПАНИЯСЫНЫҢ ДӘЛЕЛДЕНГЕН ҰҚЫПСЫЗДЫҒЫ САЛДАРЫНАН АДАМ ҚАЙТЫС БОЛСА НЕМЕСЕ ЖАРАҚАТТАНСА, 
SAMSUNG КОМПАНИЯСЫН ЖАУПКЕРШІЛІКТЕН БОСАТПАЙДЫ ЖӘНЕ ОНЫҢ ЖАУАПКЕРШІЛІГІН ШЕКТЕМЕЙДІ.

8.	 ЗАҢ БОЙЫНША ЕСЕПКЕ АЛЫНБАЙТЫН НЕМЕСЕ ШЕКТЕУ ҚОЙЫЛМАЙТЫН SAMSUNG ЖАУАПКЕРШІЛІКТЕРІН 
ЕСКЕРМЕГЕНДЕ, SAMSUNG МЫНА ЖАҒДАЙЛАР ҮШІН ЖАУАПТЫ ЕМЕС: ЕШБІР ТІКЕЛЕЙ, ЖАНАМА, БАЙҚАУСЫЗ, ҚАСАҚАНА 
НЕМЕСЕ КҮТПЕГЕН НҰҚСАН НЕМЕСЕ ШЫҒЫНДАР; НЕМЕСЕ ОСЫ ӨНІМДІ САТУ НЕМЕСЕ САТЫП АЛУҒА ТІКЕЛЕЙ НЕМЕСЕ 
ЖАНАМА ТҮРДЕ БАЙЛАНЫСЫ БАР КІРІСТЕН АЙЫРЫЛУ НЕМЕСЕ ПАЙДАЛАНУ МҮМКІНДІГІНЕН АЙЫРЫЛУ НЕ ДЕРЕКТЕРДІ 
ЖОҒАЛТЫП АЛУ, РЕПУТАЦИЯДАН НЕМЕСЕ БИЗНЕСТЕН АЙЫРЫЛУ ТӘРІЗДІ SAMSUNG КОМПАНИЯСЫ ХАБАРДАР НЕМЕСЕ 
ХАБАРДАР ЕМЕС ЖАҒДАЙЛАР, ШЫҒЫНДАР.

9.	 ЗАҢ БОЙЫНША ЕСЕПКЕ АЛЫНБАЙТЫН НЕМЕСЕ ШЕКТЕУ ҚОЙЫЛМАЙТЫН SAMSUNG ЖАУАПКЕРШІЛІКТЕРІН ЕСКЕРМЕГЕНДЕ, 
SAMSUNG КОМПАНИЯСЫНЫҢ ОСЫ КЕПІЛДІК АЯСЫНДА НЕМЕСЕ КЕПІЛДІККЕ САЙ ОРЫНДАЛАТЫН ШАРАЛАРЫНЫҢ ҚҰНЫ, 
ОСЫ ӨНІМДІ ЖАҢАДАН САТЫП АЛҒАН КЕЗДЕ ТӨЛЕНГЕН АҚЫ МӨЛШЕРІНЕН АСПАУҒА ТИІС.

10.	ЕГЕР ОСЫ КЕПІЛДІКТЕ КӨРСЕТІЛМЕСЕ, ЗАҢ ҚАУЛЫЛАРЫНДА КӨРСЕТІЛГЕН БАРЛЫҚ ШАРТТАР, КЕПІЛДІКТЕР МЕН 
ШАРТТАР ОРЫНДАЛАДЫ НЕМЕСЕ ҚОЛДАНЫСТАҒЫ ЗАҢНАМАҒА САЙ ОЛАРҒА ШЕКТЕУ ҚОЙЫЛАДЫ. 

11.	Жоғарыда көрсетілген кепілдік шарттары, сіздің сатып алушы ретіндегі заңды құқықтарыңызға нұқсан келтірмейді.   
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European Notice(Europe Only)
Products with the CE marking comply with the EMC Directive(2004/108/EC) and the Low Voltage Directive(2006/95/EC) issued by the 
Commission of the European Community.

Compliance with these directives implies conformity to the following European Norms:

- EN55022: Radio Frequency Interference

- EN55024: Electromagnetic Immunity of Information Technology Equipment

- EN61000-3-2: Power Line Harmonics

- EN61000-3-3: Voltage Fluctuations

- EN55013: Radio disturbance characteristics of broadcast receivers and associated equipments

- EN55020: Electromagnetic immunity of broadcast receivers and associated equipments

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in countries with separate collection systems)
This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its electronic accessories (e.g. charger, headset, USB cable) should not be disposed of with other household waste at the 
end of their working life. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, please separate these items from other types of waste and recycle them responsibly to 
promote the sustainable reuse of material resources. Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local government office, for details of where and how they can 
take these items for environmentally safe recycling. Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This product and its electronic accessories should 
not be mixed with other commercial wastes for disposal.

[English]
Правильная утилизация данного изделия (утилизация электрического и электронного оборудования)
(действует в странах, в которых существует система разделения отходов)
Подобная маркировка на изделии, принадлежностях или в руководстве предупреждает, что по истечении срока службы изделие или электронные принадлежности (например, зарядное устройство, 
наушники, кабель USB) не следует выбрасывать вместе с другим бытовым мусором. Чтобы избежать вредного воздействия на окружающую среду или на здоровье человека от неконтролируемой 
утилизации отходов, следует отделять маркированные подобным образом изделия от другого мусора для соответствующей переработки и повторного использования в качестве сырья.
За подробной информацией о месте и способе экологически безопасной утилизации бытовым потребителям следует обращаться к продавцу изделия или в органы местного самоуправления.

Промышленным потребителям необходимо обратиться к поставщику и проверить условия договора купли-продажи. Подобные изделия и электронные принадлежности не следует утилизировать 
вместе с другими производственными отходами.

[Русский]
Правила утилізації виробу (відходи електронного та електричного обладнання)
(застосовуються у країнах, де діє система роздільного збору відходів)
Це позначення на виробі, приладді або документації вказує на те, що після закінчення терміну експлуатації виріб і його електронне приладдя (наприклад, зарядний пристрій, навушники, кабель USB) 
не можна утилізувати разом з іншими побутовими відходами. Щоб уникнути потенційного негативного впливу на навколишнє середовище або здоров’я людей внаслідок неправильної утилізації, а 
також для раціональнішого використання матеріальних ресурсів, відокремте цей виріб від інших відходів та здайте його на утилізацію у встановленому порядку.
Для отримання детальної інформації про місце та спосіб здачі виробів для екологічно безпечної переробки індивідуальним користувачам слід звернутись до торгового представника, у якого вони 
придбали виріб, або у місцеві органи влади.

Компаніям слід звертатися до постачальників для уточнення умов договору придбання. Цей виріб і його електронне приладдя не можна утилізувати разом з іншими комерційними відходами.

[Українська]
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Осы өнімді дұрыс тастау (Қолданыстан шыққан электр & және электроника бөлшектері)
(Жеке қоқыс тастау жүйесін қолданатын елдерге қатысты) 
Өнімдегі, оның керек-жарақтары немесе ілеспе кітапшасындағы белгі, осы өнім мен оның электроникалық керек-жарақтарын (мысалы, зарядтағыш құралы, құлақаспабы, USB сымы), қолданыс 
мерзімі аяқталғаннан кейін басқа тұрмыстық қалдықтармен бірге тастамау керек дегенді білдіреді. Қалдық дұрыс тасталмаған жағдайда қоршаған ортаға немесе адамдардың денсаулығына 
келетін зиянның алдын алуға және материалдық ресурстарды қайтадан қажетке жаратуға өз үлесіңізді қосу үшін бұндай заттарды басқа қоқыс түрлерінен бөлектеп, қалдық өнімдерді қайта 
өңдеуден өткізетін жерге апарып тапсырыңыз. 
Тұрмыстық құрылғыны қолданушылар, осы заттарды қоршаған ортаға залалсыз түрде қайта өңдеуден өткізу үшін осы құрылғыны қайда апарып тапсыру, қалай тапсыру туралы егжей-тегжейлі 
ақпаратты, осы өнімді сатып алған бөлшек сауда орталығына немесе жергілікті мекемеге хабарласып алуына болады. 

Коммерциялық мақсатта қолданушылар, өз жабдықтаушыларына хабарласып, сатып алу келісім-шартының талаптарымен танысуы керек. Осы өнім мен оның электроникалық керек-жарақтарын 
басқа да коммерциялық өнімдердің қалдықтарымен араластырып тастауға болмайды.

[Казақ]
Correct disposal of batteries in this product (Applicable in countries with separate collection systems)
This marking on the battery, manual or packaging indicates that the batteries in this product should not be disposed of with other household waste at the end of their working life. Where marked, the chemical 
symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery contains mercury, cadmium or lead above the reference levels in EC Directive 2006/66. If batteries are not properly disposed of, these substances can cause harm 
to human health or the environment. To protect natural resources and to promote material reuse, please separate batteries from other types of waste and recycle them through your local, free battery return 
system.

[English]
Правильная утилизация батарей изделия
(действует в странах, в которых существует система разделения отходов)
Подобная маркировка на батарее, руководстве или упаковке свидетельствует о том, что батареи изделия в конце срока его использования нельзя утилизировать с другими бытовыми отходами. 
Символы химических элементов Hg, Cd или Pb в маркировке указывают на то, что в батарее содержится ртуть, кадмий или свинец в концентрации, превышающей уровни, установленные 
директивой EC 2006/66. В случае нарушения требований по утилизации эти вещества могут нанести вред здоровью людей или окружающей среде.

Для защиты природных ресурсов и в целях повторного использования материалов не выбрасывайте батареи с другими бытовыми отходами, а утилизируйте их в соответствии с правилами местной 
системы возврата батарей.

[Русский]
Правила утилізації батарей виробу
(застосовуються у країнах, де діє система роздільного збору відходів)
Це позначення на батареї, посібнику або упаковці вказує на те, що після закінчення терміну експлуатації батареї її не можна утилізувати разом з іншими побутовими відходами. Позначення хімічних 
символів Hg, Cd або Pb вказує на те, що батарея містить ртуть, кадмій або свинець у кількості понад рівень, визначений Директивою ЄС 2006/66. Якщо батареї належним чином не утилізувати, ці 
речовини можуть завдати шкоди здоров’ю людей або навколишньому середовищу.

Для захисту природних ресурсів і для повторного використання матеріалів відділіть батареї від інших відходів і утилізуйте їх через місцевий пункт безкоштовного прийому використаних батарей.

[Українська]
Осы өнімнің батареяларын дұрыс тастау 
(Жеке қоқыс тастау жүйесін қолданатын елдерге қатысты) 
Батареядағы, нұсқаулық немесе орамдағы мына белгі, осы өнімнің батареяларын, қолданыстан шыққаннан кейін басқа да тұрмыстық қалдықтармен бірге тастауға болмайды дегенді көрсетеді. 
Егер батареяда Hg, Cd немесе Pb тәрізді химиялық элементтердің белгілері көрсетілсе, онда аталмыш батареядағы сынап, кадмий немесе қорғасынның мөлшері, Еуропалық Одақтың 2006/66 
ережесінде ұсынылған деңгейден артық екендігін білдіреді. Батареяларды дұрыс тастамаған жағдайда, бұл элементтер адам денсаулығына немесе қоршаған ортаға зиян келтіруі мүмкін. 

Табиғи ресурстарды қорғап, материалдарды қайта қолдануға өз үлесіңізді тигізу үшін, батареяларды басқа қоқыстардан бөліп, таусылған батареяларды қабылдайтын жергілікті мекемеге 
тапсырыңыз. 

[Казақ]
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Связывайтесь с SAMSUNG по всему миру
Если у вас есть предложения или вопросы по продуктам Samsung, связывайтесь с информационным центром Samsung.
Страна Центр поддержки покупателей Веб-узел Warranty period

RUSSIA 8-800-555-55-55 www.samsung.com 2 Years

GEORGIA 0-8-800-555-555 www.samsung.com 2 Years

ARMENIA 0-800-05-555 www.samsung.com

AZERBAIJAN 088-55-55-555 www.samsung.com 2 Years

KAZAKHSTAN 8-10-800-500-55-500(GSM: 7799) www.samsung.com 2 Years

UZBEKISTAN 8-10-800-500-55-500 www.samsung.com 2 Years

KYRGYZSTAN 00-800-500-55-500 www.samsung.com

TADJIKISTAN 8-10-800-500-55-500 www.samsung.com 2 Years

MONGOLIA +7-800-555-55-55 www.samsung.com 2 Years

UKRAINE 0-800-502-000 www.samsung.com/ua (Ukrainian)
www.samsung.com/ua_ru (Russian)

2 Years

BELARUS 810-800-500-55-500 www.samsung.com 2 Years

MOLDOVA 0-800-614-40 www.samsung.com 2 Years

Модуль Evolution Kit

Импортер в России:
ООО “Самсунг Электроникс Рус Компани”
125009, г.Москва, ул. Воздвиженка, д. 10

Изготовитель: “Самсунг Электроникс Ко. ЛТД.”
416 Маэтан 3-Донг, Ёнгтонг-Гу, г.Сувон, Провинция Кёнги,443-742, Республика Корея

Произведено в Корее

Завод-изготовитель:
“Самсунг Электроникс Ко. ЛТД”, 416 Маэтан 3-Донг, Ёнгтонг-Гу, г.Сувон, Провинция Кёнги,443-742, Республика Корея

Комплектация: (1)Модуль Evolution Kit (2)LAN-адаптер (3)Пульт “Smart Touch” (4)Батарейки (2 шт. ААА)  
(5)Инструкция пользователя

Модуль Evolution Kit - устройство, предназначенное для обновления технических характеристик телевизора.
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Модуль Evolution Kit

Імпортер в Україні: Импортер в Украине:
ТОВ “Самсунг Електронікс Україна Компані” ООО «Самсунг Электроникс Украина Компани»
Україна, м.Київ, 01032, вул. Льва Толстого, 57 Украина, Киев, 01032, ул. Льва Толстого, 57

Виробник: “Samsung Electronics Co., Ltd.”,
416, Maetan 3-Dong, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, 443-742, Republic of Korea
	 “Самсунг Електронікс Ко., Лтд”,
416, Маетан 3-Донг , Йонгтонг-гу,  Сувон-Сіті, Кюнг-До, 443-742, Республіка Корея

Зроблено в Кореї
Завод-виготовник: “Samsung Electronics Co., Ltd.”,
416, Maetan 3-Dong, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, 443-742, Republic of Korea
	 “Самсунг Електронікс Ко., Лтд”,
416, Маетан 3-Донг , Йонгтонг-гу,  Сувон-Сіті, Кюнг-До, 443-742, Республіка Корея

Комплектація: (1) Модуль Evolution Kit (2) LAN-адаптер (3) Пульт “Smart Touch”  
(4) Ел. живлення (2 шт. ААА) (5) Інструкція користувача

Модуль Evolution Kit - пристрій, призначений для оновлення технічних характеристик телевізора.
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